
Глава 34 - Таинственная женщина (2)

Ко Бен Гап умело наложил шины на сломанные кости существа. Он раскатал бинты и
аккуратно зафиксировал пораженные участки. Несколько грудных костей также были
повреждены, но их невозможно было вправить немедленно.

"Что, черт возьми, ты натворил?"

Это была засада? Ее конечности были раздроблены, но, к счастью, кости шеи и позвоночника
были крепкими.

'Было бы не слишком полезно просто давать ему зелье низкого качества. При таких переломах,
как этот, я должен использовать зелье среднего уровня.'

Оказав первую помощь, Бен Гап оглядел древнюю лавку. Он вспомнил, что видел товар,
подходящий для этой ситуации.

-Описание: Клецка, которая восстанавливает кровь. Она может восполнять запасы крови. При
передозировке могут возникнуть побочные эффекты.

-Описание: Клецка, которая восстанавливает плоть. Из нее может прорасти новая плоть. При
передозировке могут возникнуть побочные эффекты.

-Описание: Клецка, которая восстанавливает кости. Она может восстанавливать сломанные
или отсутствующие кости. При передозировке могут возникнуть побочные эффекты.

Он никогда раньше не пользовался ни одним из этих предметов, потому что не находил им
особого применения. Он попытался купить клецки с костями, но остановился как вкопанный.

"Мне не нужно кормить ее прямо сейчас".

Он даже еще не знал, что это за странная женщина. Не было никакой причины покупать эти
пельмени и кормить ее, если она была враждебна.

Бен Гап выключил витрину магазина и сел в нескольких шагах от женщины, внимательно
наблюдая за ней.

'Это не человек, и не Гоблин тоже. Это даже не монстр, о котором я когда-либо слышал'.

Внешность таинственной женщины была очень расплывчатой. Ее рост не был ни большим, ни
маленьким, около 160 см? Цвет ее кожи, конечно, был безжизненно-бледным. Ее черные
волосы были такими длинными, что доставали до бедер.

Проблема заключалась в ее особенностях.

У таинственной женщины были действительно большие глаза, достаточно огромные, чтобы
занимать все ее лицо. Они были черными совсем без белков, что создавало впечатление глаза
пчелы. Другие ее черты, с другой стороны, были вогнутыми. Это было довольно неестественно.

Кроме того, за исключением длинных волос на ее голове, она была безволосой повсюду.
Похоже, у нее не было бровей, волос подмышками или каких-либо волос на теле.



На первый взгляд существо вызывало у него ощущение таинственности, но чем больше он
смотрел на него, тем больше оно вызывало у него ощущение зловещей долины.

"Откуда, черт возьми, она родом?"

"Ну, я не знаю. Вот почему мы пока не можем ее покормить".

"Какое причудливо выглядящее существо. Кстати, может ли оно быть из-за тумана, о котором
Лорд упоминал ранее?"

"Это то, о чем я думал".

Бен Гап вспомнил темный силуэт, который он видел прямо в тумане. Он казался таким же
большим, как женщина перед ними.

"Дорма, ты впервые видишь что-то подобное? Разве ты не помнишь свое прошлое?"

"К сожалению, я не знаю. Я ничего не могу придумать".

"Это заноза в заднице".

"Я рад, что это не выглядит слишком опасным".

Бен Гап отчетливо помнил, как незнакомая женщина жестоко съела сырую курицу. Ему это не
показалось нежным.

"Ну, его руки и ноги разбросаны повсюду, так что, по крайней мере, он не будет представлять
никакой опасности".

"Сможет ли оно общаться?"

"Если это не сработает, то с этим ничего не поделаешь".

"Ты собираешься убить его?"

"Ну, это было бы проще. Давай сначала посмотрим".

Они спокойно ждали, пока странная женщина придет в сознание.

Через некоторое время гоблины, которых отправили на разведку, тоже собрались один за
другим.

Гобунг отчитывался перед ним как представитель.

"Господин, снаружи. Там, где мы искали, ничего не было".

"Правда? Больше ничего похожего?"

"Да, тщательно. Мы осмотрелись. Там ничего не было".

Бен Гап кивнул, причмокивая губами.

"Да, ты проделал отличную работу. Иди и ешь".

"Дорма, тебе тоже стоит пойти поесть".



"Я понимаю. Если что-нибудь случится, пожалуйста, немедленно позвони мне".

Все гоблины вышли, оставив его одного возле странной женщины. Грудь женщины мягко и
непрерывно поднималась и опускалась.

Он не мог пойти домой, потому что внезапно появилась эта странная штука. Он долгое время
мысленно жаловался.

Странная женщина закашлялась, и вскоре она пошевелила руками и ногами, на которые была
наложена шина. Она начала просыпаться.

Бен Гап быстро встал и подошел к ней. На этот раз он носил свой меч должным образом.

Тихий стон вырвался из его рта. Бен Гап держался на разумном расстоянии и ждал, пока
таинственная женщина полностью придет в себя.

Это не заняло много времени. Вскоре ее веки открылись, и ее черные как смоль глаза были
открыты.

Она попыталась подняться, но была похожа на черепаху, опрокинутую шинами на
конечностях. Странная женщина посмотрела на свое тело с испуганным лицом.

"Ты что, с ума сошла?"

Бен Гап спросил ее на языке гоблинов. Конечно, было неясно, поймет она его или нет, но, по
крайней мере, она, скорее всего, поймет это, чем корейский.

Женщина испуганно посмотрела на него. Ее рот сжался, но она ничего не сказала. Она снова
изогнулась всем телом, и он почувствовал настойчивость в ее жестах. Она казалась напуганной
и хотела убежать.

Затем существо издало пронзительный крик. Это было естественно, все ее руки и ноги были
сломаны, и она должна была пораниться, потому что яростно металась.

"Не заставляй себя двигаться. Ты все равно не сможешь двигаться".

"Ты, действительно, сошла с ума? Или ты не понимаешь?"

Бен Гап стоял неподвижно, скрестив руки на груди. Он ждал, пока странная женщина немного
успокоится.

Все было так, как он и ожидал. Странная женщина упала в изнеможении менее чем за минуту.
Бен Гап спросил ее снова.

Женщина посмотрела на него, в ее глазах был страх. Через некоторое время она слегка
кивнула.

"Ты понимаешь? Ты только что сказал, что понял меня?"

Странная женщина снова кивнула.

К счастью, это было не животное.

Мимо них неторопливо прошла курица. Бен Гапу было все равно, но реакция женщины была



другой. Цыпленок привлек ее внимание, и она проследила за ним взглядом, когда он уходил.

Изо рта у нее потекла слюна.

Было нетрудно сделать такое предположение. Разве это не было то же самое, когда они
впервые встретились некоторое время назад? Женщина была очень голодна.

Бен Гап внезапно развернулся и направился к столовой Гоблина.

Гоблины, которые ели все, поприветствовали его, и он грубо окликнул обычного гоблина.

"Эй, дай мне один кусочек".

"Да, этот. Просто дай мне один кусочек".

Ему передали кусок хорошо прожаренного мяса монстра.

"Господин, ты собираешься это съесть?"

"Зачем мне это есть? Заканчивай свой обед".

Бен Гап вернулся к месту, где была странная женщина, и держал кусок мяса прямо перед ней.

Конечно же, она закатила глаза и сжала губы.

Он быстро убрал руку.

"Ты хочешь это съесть, не так ли?"

Она с энтузиазмом кивнула.

"Если ты ответишь на мой вопрос, я отдам это тебе".

Бен Гап ахнул, удивленный, услышав голос незнакомой женщины.

Ее голос был потрясающим, как ритм самой прекрасной арфы. Конечно, он никогда даже не
слышал звука арфы, но именно так он представлял, что это будет звучать.

Это было далеко от того, как она выглядела.

Он пару раз кашлянул, чтобы успокоиться.

"Я не спрашивал твоего имени. Я спрашиваю тебя, кто ты".

"Кто я? Если ты говоришь о моей расе, то я нефи".

Некоторое время он размышлял над словом "Нефи". В Книге о монстрах не было ничего
подобного, что он мог бы вспомнить.

"А ты кто такой? Я не думаю, что ты такой, как они".

Ea неожиданно задала ему вопрос.

Он вернул вопрос с оттенком неудовольствия.



"Я Ко Бен Гап. Что вы имеете в виду?"

"Монстры обжорства. Я бежала весь этот путь, чтобы избежать их".

"Ты хорошо сказачть, чтопрорвалась сквозь этот туман?"

"Что ты сделала? Ты же не можешь пересечь туман".

Она долго отвечала, поэтому мясо, которое держал Бен Гап, постепенно остывало.

"Мне действительно не нравится тянуть время. Я хочу, чтобы ты ответила быстро".

"Перед этим скажи мне. Кто ты?"

Она была напугана и удивлена.

"Ты действительно человек? Разве люди не вымерли?"

"Черт. Этому не будет конца".

Когда вопрос порождает другой вопрос, история становится бесконечно длинной. Ему не
нравилось это повторение.

"С этого момента я не позволю задавать вопросы. Просто отвечай на то, что я тебя спрашиваю.
Как ты попал сюда из-за тумана?"

"... Я расскажу тебе, если ты пообещаешь не убивать меня".

"Не пойми меня неправильно. Ты не в том положении, чтобы о чем-то просить".

"Я могу убить тебя, но я не буду этого делать. Так что пообещай мне, что ты тоже не убьешь
меня".

"Ты можешь убить меня? Этим телом?"

Бен Гап фыркнул и ответил.

"Я не хочу. Для меня это тоже плохо".

"Ты думаешь, что пугаешь меня блефом, но ты выбрал не того человека для угроз".

"Я не блефую. Я действительно способна на это".

Тон был решительным. Ее глаза бесконечно дрожали, но она, казалось, не блефовала. Бен Гап
инстинктивно положил руку на свой меч.

Мгновение спустя он вздохнул.

"Хорошо. Я обещаю, что не убью тебя. Просто закончим уже с этим".

"У меня есть сила игнорировать законы мира, поэтому я смогал преодолеть туман".

'Что это за херня такая? Пожалуйста, объясните подробно ".

"Это вот так. Например, закон природы таков, что вода течет сверху вниз, но я могу заставить



воду течь снизу вверх. Вот что я имею в виду, говоря об игнорировании законов мира ".

Говоря это, она повернула голову в сторону, глядя на туман за кустами.

"С этой способностью я смог прорваться сквозь туман, который отказывался впускать других.
Конечно, за это пришлось заплатить определенную цену".

"Есть ли такая сила в мире?"

Некоторые из пробужденцев обладали способностями, о которых он никогда раньше не
слышал, но он никогда не слышал о способности бросать вызов законам мира.

"Ты здесь одна?"

"Разве я тебе уже не говорила? Я бежала всю дорогу сюда, чтобы избежать их. Это был
единственный способ выбраться оттуда".

"Почему эти парни преследовали тебя?"

Она посмотрела на него с раздраженным выражением лица, словно спрашивая, почему он
должен был спрашивать об этом.

"Чтобы съесть меня. Они едят все, что хотят".

Он убрал руку с рукояти своего меча.

Стало ясно, что неопознанная таинственная женщина, она, пришла из-за пределов тумана. Она
также не была особенно враждебной, поэтому не было причин убивать ее. Ему пришлось
вытягивать из нее информацию.

"... Кстати, ты не отдашь это мне?"

 Она умоляла , глядя на кусок мяса в руке Бен Гап. У нее был такой жалкий голос.

"Я уже давно голодна. Пожалуйста. Я умираю с голоду".

"Так вот почему ты съела мою курицу?"

Лицо ее побледнело, и она избегала его взгляда.

"Прости, но я ничего не могла с этим поделать. В тот момент я была не в себе. Я говорю тебе
правду, поверь мне".

Он положил мясо ей в рот, и она задвигала челюстью, как одержимая. Потребовалось меньше
десяти секунд, чтобы кусок мяса размером с кулак исчез.

"У меня нет стыда. Не могли бы вы дать мне больше? Этого недостаточно".

Он направился туда, где гоблины должны были раздобыть еще несколько кусков мяса. Время
их трапезы уже закончилось. Гоблины организовывали свои позиции в унисон.

"Хм? Ах! Господин. Ты звал меня?"

"Э-э, осталось ли еще мясо? Ты закончил есть?"



"Еще немного осталось!"

"Какое облегчение. Положи немного остатков на тарелку и дай мне".

"О, да! Подождите минутку. Пожалуйста, подождите!"

Гобунг поспешно переложил остатки мяса на тарелку. Тем временем к нему подошла Дорма.

"О, она проснулась. Это хорошо. Пойдем посмотрим это вместе".

"Она называла себя Нефи. Ты знаешь, что такое Нефи?"

Спросил Бен Гап без особых раздумий, не сводя глаз с Гобунга. Так что он даже не заметил,
как изменилось выражение лица Дормы.

"Хм? Почему? Тебе знакомо это имя?"

Только тогда Бен Гап повернул голову.

Дорма был глубоко задумчив, его лоб наморщился.

Наконец, он едва приоткрыл рот.

"Насколько я знаю, Нефи - это..."
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